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Übersicht | Overview

Überwachungsstellen | Monitoring bodies
Organisationen  �Anerkannte Überwachungsstellen für die Überwachungsbegehung bei den Verpackungsher-

stellern 
Organisations  Recognised monitoring bodies for the monitoring visit to packaging producers.

Kontakte Überwachungsstellen | Contacts Monitoring bodies
Organisation | 
Organization 
PLZ + Ort | PC + city 
URL

Ansprechpartner | 
Contact person 
Telefon | Phone 
E-Mail

anerkannt für die UN-Verpackungscodes | recognised for the UN packaging codes
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BFSV Verpackungs-
institut Hamburg 
21033 Hamburg 
www.bfsv.de

Tim Köhler  
+49 (0) 405 73 09 44 31
koehler@bfsv.de 

✔ 
0)

✔ 
0)

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 
0)

✔ 
1)3)
✔ 

0)
✔

Hans-Joachim Pude 
37619 Heyen

Hans-Joachim Pude 
+49 (0) 55 33/29 55 
h.j.pude@t-online.de

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 
3)
✔ ✔

IBC Baumgartner 
A-7083 Purbach 
www.ibc-baumgart-
ner.com

Rudolf Baumgartner 
+43 (0) 6 64/1 00 08 92 
office@ibc-baumgart-
ner.com

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 
3)
✔ ✔ ✔ ✔ 

2)
✔ 

2)
✔ ✔ ✔ ✔ 

9)

Ingenieur-Büro 
Michael Kurzmeier 
97292 Uettingen

Michael Kurzmeier 
+49 (0) 93 69/88 47 
michael.kurzmeier@
web.de

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 
3)
✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 

5)
✔ 
2)5)
✔ 

2)
✔ 

4)
✔ 

5)
✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
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0) nur für feste Füllgüter | only for solid fillings; 
1) Außenverpackungen (einschl. Endprüfungen) | outer packagings (incl. final testing); 
2) flexible Innenbehälter | flexible inner receptacles; 
3) Innengefäße | only inner receptacles; 
4) starrer Kunststoff-Innenbehälter | rigid plastics inner receptacles; 

5) äußere Umhüllungen | outer casings; 
6) äußere Umhüllungen (einschl. Endprüfungen) | outer casings (incl. final testing); 
7) nur für Rekonditionierung | only for reconditioning; 
8) zusätzlich|additionally 11C, 11D, 11F
9) außerdem|also 50C, 50D, 50F, 50G, 50H, 51H, 51M
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LRQA Deutschland 
50829 Köln 
www.lr.org

Christoph Krabbe 
+49 (0) 40/29 99 89 08 
christoph.krabbe@
lrqa.org

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 
1)3)
✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 

2)
✔ 
4)5)
✔ 

5)
✔

Marc Oliver 
Sontopski 
74081 Heilbronn 
www.sontopski.de

Marc Oliver Sontopski 
+49 (0) 71 31/92 02 17 
buero@sontopski.de

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

Öko-Lube 
Deutschland 
37434 Rhumspringe 
www.oeko-lube.de

Michael Kerl 
+49 (0) 55 29/9 19 90 19 
m.kerl@oeko-lube.de

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

PTS – Institut für 
Fasern & Papier
01809 Heidenau 
www.ptspaper.de

Katrin Kühnöl 
+49 (0) 35 29/5 51-6 11 
katrin.kuehnoel@
ptspaper.de

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 
1)

Steffen Dortmann 
50968 Köln

Steffen Dortmann 
+49 (0)2 21/9 34 96 83 
ibc.colonia@gmx.de

✔ ✔ ✔ ✔  
7)
✔ ✔ ✔ ✔  

7)
✔ ✔ ✔  

7)
✔ ✔  

3)
✔  

3)
✔  

7)
✔  

7)
✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 

4)5)
✔ 

5)
✔

TÜV NORD Systems 
22525 Hamburg 
www.tuev-nord.de

Udo Hillermann 
+49 (0) 511 99 86 15 77
uhillermann@
tuev-nord.de

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 
3)
✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 

4)
✔ 

5)
✔ 

5)
✔ 
4)5)
✔ 

5)
✔ ✔ ✔

TÜV Rheinland 
Industrie Service 
51105 Köln 
www.tuv.com

Erik Holzhauser 
+49 (0) 172/326 51 14 
erik.holzhauser@
de.tuv.com

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 
1)3)
✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 

4)5)
✔ 

5)
✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 

8)9)

Übersicht | Overview
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0) nur für feste Füllgüter | only for solid fillings; 
1) Außenverpackungen (einschl. Endprüfungen) | outer packagings (incl. final testing); 
2) flexible Innenbehälter | flexible inner receptacles; 
3) Innengefäße | only inner receptacles; 
4) starrer Kunststoff-Innenbehälter | rigid plastics inner receptacles; 

5) äußere Umhüllungen | outer casings; 
6) äußere Umhüllungen (einschl. Endprüfungen) | outer casings (incl. final testing); 
7) nur für Rekonditionierung | only for reconditioning; 
8) zusätzlich|additionally 11C, 11D, 11F
9) außerdem|also 50C, 50D, 50F, 50G, 50H, 51H, 51M
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Organisation | 
Organization 
PLZ + Ort | PC + city 
URL

Ansprechpartner | 
Contact person 
Telefon | Phone 
E-Mail

anerkannt für die UN-Verpackungscodes | recognised for the UN packaging codes
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TÜV SÜD Industrie 
Service 
80686 München 
tuvsud.com/de-is

Reinhold Giersch 
+49 (0) 7 11/70 05-4 49
reinhold.giersch@
tuvsud.com

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 
3)
✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 

5)
✔ 

5)

Überwachungsge-
meinschaft 
Kunststoffverpa-
ckungen für 
gefährliche Güter
61348 Bad Homburg 
v. d. Höhe
www.kunststoffver-
packungen.de

Dr. Jonas Presser 
+49 6172926668 
j.presser@
kunststoffverpackun-
gen.de

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 
3)
✔ ✔ ✔ ✔ ✔ 

2)
✔ 
4)5)
✔ 
2)5)
✔ ✔ 

9)

Überwachungsge-
meinschaft 
Metall- und 
Fiberverpackungen 
40474 Düsseldorf 
www.metallverpa-
ckungen.de

Torben Knöß 
+49 (0) 2 11/454 65 25 
tknoess@metallverpa-
ckungen.de

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

wfp Institut für 
Wellpappenfor-
schung und 
-prüfung 
64295 Darmstadt 
www.wfp-institut.de

Andreas Schlaich 
+49 (0) 61 51/92 94-19 
schlaich@vdw-da.de

✔ ✔ ✔ 
1)

✔ 
6)

✔ ✔ 
9)

Übersicht | Overview

UN-Verpackungscodes: siehe nächste Seite | UN packaging codes: see next page

0) nur für feste Füllgüter | only for solid fillings; 
1) Außenverpackungen (einschl. Endprüfungen) | outer packagings (incl. final testing); 
2) flexible Innenbehälter | flexible inner receptacles; 
3) Innengefäße | only inner receptacles; 
4) starrer Kunststoff-Innenbehälter | rigid plastics inner receptacles; 

5) äußere Umhüllungen | outer casings; 
6) äußere Umhüllungen (einschl. Endprüfungen) | outer casings (incl. final testing); 
7) nur für Rekonditionierung | only for reconditioning; 
8) zusätzlich|additionally 11C, 11D, 11F
9) außerdem|also 50C, 50D, 50F, 50G, 50H, 51H, 51M

http://tuvsud.com/de-is
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Übersicht | Overview

Verpackungscodes | Packaging Codes

0A Feinstblechverpackungen | Light gauge metal packagings

1A Fässer aus Stahl | Steel drums

1B Fässer aus Aluminium | Aluminium drums

1D Fässer aus Sperrholz | Plywood drums

1G Fässer aus Pappe | Fibre drums

1H Fässer aus Kunststoff | Plastics drums

1N Fässer aus Metall, außer Stahl oder Aluminium | 
Metal drums, other than steel or aluminium

3A Kanister aus Stahl | Steel jerricans

3B Kanister aus Aluminium | Aluminium jerricans

3H Kanister aus Kunststoff | Plastics jerricans

4A Kisten aus Stahl | Steel boxes

4B Kisten aus Aluminium | Aluminium boxes

4C Kisten aus Naturholz | Natural wood boxes

4D Kisten aus Sperrholz | Plywood boxes

4F Kisten aus Holzfaserwerkstoff | Reconstituted wood boxes

4G Kisten aus Pappe | Fibreboard boxes

4H Kisten aus Kunststoff | Plastics boxes

4N Kisten aus Metall, außer Stahl oder Aluminium 
Metal boxes, other than steel or aluminium

5H Kunststoffsäcke | Plastics bags

5L Säcke aus Textilgewebe | Textile bags

5M Papiersäcke | Paper bags

6H Kombinationsverpackungen mit Kunststoffgefäß 
Composite packagings with plastics receptacle

6P Kombinationsverpackungen mit Gefäß aus Glas, Porzellan oder Steinzeug 
Composite packagings with glass, porcelaine or stoneware receptacle

11A, 21A, 31A IBC aus Stahl | Steel IBC

11B, 21B, 31B IBC aus Aluminium | Aluminium IBC

11N, 21N, 31N IBC aus anderem Metall | Metal IBC other than steel or aluminium

11C 11D, 11F IBC aus Holz | Wooden IBC

11H, 31H IBC aus Kunststoff | IBC made of plastic

13H FIBC aus Kunststoff | Plastics FIBC

11H, 21H, 31H IBC aus starrem Kunststoff | Rigid plastics IBC

11HZ 31HZ IBC in Kombination mit einem Kunststoff-Innenbehälter
IBC composite with plastics inner receptacle

11G IBC aus Pappe | Fibreboard IBC

50A Großverpackungen aus Stahl | Steel large packagings

50B Großverpackungen aus Aluminium | Aluminium large packagings

50N Großverpackungen aus Metall, außer Stahl oder Aluminium
Metal large packagings, other than steel or aluminium

50C, 50D, 50F Großverpackungen aus Holz | Wooden large packagings

50G Großverpackungen aus starrer Pappe | Rigid fibreboard large packagings
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